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[ TEXT IN ENGLISH – TEXTE EN ANGLAIS ]

“The Kingdom of Bhutan does not consider itself bound by … Article 15, paragraph 2 of the 
Protocol to Prevent, Suppress and Punish Trafficking in Persons, Especially Women and Children, 
supplementing the United Nations Convention Against Transnational Organized Crime.”
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[TRANSLATION – TRADUCTION]

Le Royaume du Bhoutan ne se considère pas lié par le paragraphe 2 de l’article 15 du 
Protocole additionnel à la Convention des Nations Unies contre la criminalité transnationale 
organisée visant à prévenir, réprimer et punir la traite des personnes, en particulier des femmes et 
des enfants.


